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AJIBTEPHATHUBHI ITPUHIIUIIA CIIIVIKYBAHHSA

VY cTarTi OCHOBHY YBary 30CEpe/’KCHO Ha MPHUHIMIIAX CIUIKYBaHHS, SIKi IIIe
HEJI0OCTaTHbO JOCIIKEH1 3 TOYKH 30pY MparMatiHrBicTUKd. OCHOBHHMM aKLEHT Y
JOCJIIJDKEHHSIX TIpUIajae Ha Takl ocCHOBHI npunyunu Koonepayii I'. I1.I'paiica Ta
npunyunu esiunueocmi C.JleBincona, I[l.bpayna Tta [[x.Jliwa. ¥V nociimkeHH1
PO3MVISTHYTO KJIACUYHI Ta aJbTEPHATHUBHI MPUHIUIM CIUIKYBaHHS, Kl CYTTEBO
MOTJIUOJIOIOTh HAIlle MOHSTTS II0JI0 KOMYHIKAaTUBHUX MpPaBWI B aHTIIIMCHBKOMY
J1a7JOTTYHOMY MOBJICHHI.
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BHUMAaHHE COCPEIOTOUYCHO Ha KOMMYHHKATUBHBIX IPUHITUIIAX OOIICHUS, KOTOPHIE
HEJOCTAaTOYHO HccieqoBanbl. (OCHOBHOW aKIIEHT JenaeTcsi Ha CpaBHEHHE
OCHOBHBIX KJIACCHYECKHUX IMPHUHIIUIIOB C 0o0Jiee aIbTePHATUBHBIMU. DTO JaéT HaM
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Kozlova O.S. Alternative Principles of Communication. The main attention
in the paper was focused on the principles of communication notably on classical
ones (the Politeness Principle and the Principle of Cooperation) and alternative

ones (the Rationality Principle, the Principle of Relevance, of Optimization, of



Clarity, of Relevant Behaviour, Clemency and Generosity). Sometimes some of
these modern principles inherit the classical ones and sometimes supplement that
helps us to analyze the dialogues.
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barato yBaru NmpuCBAYE€HO TaKUM TOJIOBHMM NPUHLMIIAM CHUIKYBaHHS, SK1
CTBOPIOIOTh TO3UTHMBHE KOMYHIKaTHUBHE TJO, a came npuHuun Koomneparii abo
CmniBpo6iTHuntea 3a I'.IL.I'paiicom Ta mpunmun ysiwiuBocTi 3a P.Jlakodpdom 1
Jhx.Jlivem, sKi CKIagaloTbesl 3 psAy IMIUTIIATHUX TMPaBUJI-MAaKCUM BEIACHHS
KOOMEPAaTUBHOI'O CIUIKYBaHHS B MeXaxX OJHI€l JIajoriyHoi e€gHoCTi. 3a
JOTIOMOTOF0 BUIIE3raflaHuX MPUHIIMITIB Kpallle MOKHA MpoaHali3yBaTH JI1ajloriyHe
MOBJIEHHS 1 BHSIBUTH MPUYMHU HENOPO3YMIHHA a00 KOH(DIIKTOT€HHOTO
YCKJIAJIHEHHS HAa €MOUIMHOMY Ta IHTeJNeKTyaldbHOMY piBHL. g 3aiiicHeHHS
MPOIIECy CHUIKYBaHHS MOBISIM TMOTPIOHO BOJOAITH HE TUIBKK COLIAJIBHUMU
acneKkTaMd MOBJICHHEBOTO CIUIKYBaHHS, a II€ ¥ BMIHHSAM YHHKAaTH HeOaXaHOro
KOHTaKTy 3aBJsSKH YMUIOMY 3aCTOCYBaHHIO MOBHUX Ta IapaMOBHHX 3ac00iB
CHuUIKyBaHHs. Takox MOTpiOHO MOCIYrOBYBaTHUCh BUMOraMU IPOLECY IHTEpaKIIi,
AK1 MalOTh BUTJIS IPUHIIMITIB CIUIKYBaHHS.

AKTYaJIBHICTh CTATTI MOJSTae B TOMY, IO AOCHIIKYIOTHCS albTEPHATUBHI
MPUHIIMIN KOOMEPATUBHOCTI Ta BBIWIMBOCTI, Kl € HEB1I’€MHUMHU CKJIAJJOBUMHU
KOMYHIKaTUBHOTO KoJieKcy. BOHM JaioTh 3MOry pO3MIMPHUTH Hallll PO3YyMIHHS
II0JI0 OCHOBHMX MPUHIIUIIB MDKOCOOHUCTICHOTO cruikyBaHHs Koomepamii Ta
BBI1uaMBOCTI, @ TaKOXX JE€TAJIHHO MOCIIIUTH JlajJoridyHe MOBJICHHS Ha HAsBHICTH
KOH(IIKTOreHHUX YWHHHKIB. O0’€KTOM J0CJiIzKeHHsI € MIHIMaJIbHI J1aJIOT14H1
OJIMHULI, J€ CHOCTEpIraeTbcsl i KOMYHIKATUBHUX TPUHIMUIIB CIUIKYBaHHS.
TeopeTuuHa 3HAYYIIiCTH JOC/IIZKEHHS T1OJISATa€ B TOMY, 110 PE3yJIbTaTH JAHOTO
JOCHIPKEHHSI MOXYTh MOINIMOWTH Halll 3HAHHSA HIOJI0 KJIACUYHUX MPUHIIUIIB

KOOIICPATUBHOT O CHiJIKYBaHHH, d TAKOX aJIbTCPHATUBHUX HpI/IHLII/IHiB. v 3B’H3Ky 3



MM TIOCTaBUMO TakKl 3a/1ayi: BCTAHOBUTU B3a€EMOJIII0 Ta BIIMIHHICTh KJIACHYHUX
MaKCHM 3 aJbTepPHATUBHUMH.

VsBUTH cyyacHE CIHUIKyBaHHS Oe€3 IMEBHMX YMOBHOCTEH, SIKI JIONOMAararoTh
MOBISIM ~ 3IMCHIOBaTH  YCHIIIHY  IHTEPAKIlO, HEMOXJIHBO.  Takumu
«YMOBHOCTSIMU» 1 € TPUHLMNM CHUIKYBAaHHSA, SKI MalOTh MICHE Y BHMBYEHHI
CTWJIICTUKH, @ TaKOXX OCHOB KOMYHIKAaTMBHOI JIIHTBICTUKH. B cBoro wuepry,
KOMYHIKaTHBHa JIIHIBICTUKA € HOBUM HANpPSIMOM HAyKd PO MOBY, NPEIMETOM
AKOT € BUKOPHMCTAHHS >KMBOI MOBH 3a/Ji1 KOOMNEPATUBHOI IHTEpaKilii y4acCHHKIB
npolecy CHUIKYBaHHS 3 yciMa MpPUTAMaHHUMM CKJIAJOBUMHU KOMYHIKAIIli.
[".IL.I'paiic BuainuB HaOlp yHIBEpCaJIbHUX KOOMEPATUBHUX MAKCUM a00 MPHUHIIMITIB
KOMYHIKallii: pelIeBaHTHOCTI, SAKOCTI, KUIbKOCTI Ta crnocoOy. Bin 3a3nHauuB, 110
MEBHI MakCUMH HE JOTPUMYIOThCSI KOMYHIKaHTaMH 4epe3 Te, 10 TPaIIIIOThCS
Takl CHUTYyallli, KOJU MakCHUMU cyrnepeuaTb ojnHa onHik. P.Jlakodd, I1.bpayn Tta
JIx.JIid Takoxk 3anmponoHyBalid MpaBuiia KOMYHIKaI, SKi copMyBaIu MPUHIUIT
BBIWIMBOCTI 3 HaOOpPOM TIEBHUX MAaKCHUM: TaKTy, BEIUKOIYIIHOCTI, CHUMIATII,
3rO/IM, CXBAJIEHHS Ta CKPOMHOCTI. YBIWIMBICTb, SIK BHUSIB COJIAApHOCTI, B CBOIO
yepry Moke OyTH TO3UTHBHOIO Ta HEraTUBHOIO. [IOHATTA BBIWIMBOCTI
peanizyeTbes uepes 3aco0u eTUKeTU3allli, TAKTUKY Ta CTPATErii0o KOMYHIKaHTa.

Buinesragani MakCUMHU 3aCTOCOBYIOTBCS 4YacTille TMOPIBHSHO 3 I1HIIMMH
MaKCUMaMH, fKI JEeSKOI MIpOI0 TOBTOPIOIOTh KiIacuyHi Makcumu. OTxe,
PO3IJIIHEMO JETAJIbHO 3alpONOHOBAHI KOMYHIKATUBHI NMPUHLMUIHU, K1 3’ SIBUIUCS
3HAYHO TI3HIIIE BHUIIE3raJaHuX MNPUHIUMNIB. Jleski 3 HUX MawTh BHUIJIS]
nepedpazoBaHUX AHAJIOTIB, a JESKI 3HAYHO PO3MIMPIOIOTH 1 JOMOBHIOIOTH CBOTO
«ronepeaHukay. Takui XiAg AOCHIKEHHS JOMOMOXKE HaM CTPYKTYpyBaTH 1
3pO3yMITH IPUPOAY KOMYHIKATUBHUX HEBAY, a TAKOXK YSIBUTHU MOJIEIIb 1/1€aJIbHOTO
KOOMEPAaTUBHOIO /11aJIOTTYHOTO MOBJICHHSI.

Ipunuun Mmuiaocepas abo BeaukoaymHocTi 3a lonansaom [lesiacornom [1]
IIMPOKO 3aCTOCOBYEThCA B Teopii iHTeprnperamii. JlaHud npuHIMO BHepiie
sraganuit B [lpunnuni BBiummBoctH (P.Jlakodd 1 Jx.Jliv), y sKux npuHUuUm

3BOAMBCA JIMIIC 0O I[OMiHYBaHHSI Hi}l gac KOMyHiKaTI/IBHOFO aKTy. 3I‘iIIHO ObOro



YCKJIAJIHEHOTO0 TPHUHIMIY YYyXX€ MOBJICHHS MOXHa 3pO3yMITH Ha OCHOBI
MNPUIYLIEHHS TOrO, LI0 MOBII BKa3ylOThb Ha Ti X caMi 00’€KTH, (hakTH, TMOAIli.
VYyacHUK criyIKyBaHHS 0ayUTh MPEIMETH TAKUMHU, SIKI BOHH €, ajie CIIBPO3MOBHUK
HOMIHY€E I TpeAMEeTH MO 1HImOoMY. ToMy, KOJU 3A1MCHIOEThCSA I1HTEpIIpeTallis,
CHIBPO3MOBHUK MAa€ JIOBIPSATH CBOEMY IMapTHEPY, BIPUTH B HOro paijioHAJIbHUM
ceitorasig [1, c.17-18]. SlckpaBuM NPUKIAIOM TaKOro MPUHLMITY € I1aJoT MiX
I’ sTHuniero Ta Po6inzonom Kpyso:

‘O Master! O sorrow! O bad!’

‘What'’s the matter? Friday?’ said I.

‘O younder, there, says he, ‘one, two, three canoe! One, two, three!’

By his way of speaking, I concluded there were six; but on inquiry, I found it
was but three. (Daniel Defoe, 194)

Mu cnocrepiraeMo SIK CHpallbOBYE CTEPEOTUIIHA CHUTYallisl Yy CBI1IOMOCTI
abopurena. Bin ineHTu(ikye Ta penpe3eHTye HOBY CHUTYaIlll0 CBOEMY Xa3siiHy,
AKUW HaBYMB 3aCTOCOBYBATH MOBHMHM KOJI CBO€I KpaiHM, 3TiTHO BIJIACHOTO
ceitorasigy. OTxke, BiOyJIOCS 3ITKHEHHSI JBOX CBITOIJISAIB, SIKI YSBJISIOTH IO
pI3HOMY KapTuUHy CBITYy. TyT HeJOpeyHO 3rajyBaTd IMpO KOMYHIKaTUBHY
IPaMOTHICTh Ta MPO KOMYHIKATUBHHUM JOCBIiA, 00 Aiasior BiAOyBa€ThCsS HOCISIMU
PI3HUX KYJBTYP, IKI TOCIYTOBYIOTHCS PI3HUMHU MOBaMH. AGOPUTEH BEJIUKOYIIHO
ciopuiiMae KoOJ CBOrO CIIBPO3MOBHHMKA, a TOH, B CBOIO 4Yepry, MHUIOCEPIHO
crpuiiMae 1 yCIHIIIHO JI€KOJy€e Nojany iHpopmaiiro. Mixk MOBISIMU BiAOYBa€eThCs
YCIIIIHUM J11aj]oT, X04a ¥ MpUCyTHS HEe3HauHa, 0€3KOH(IIIKTHA MOBHA JIeBlallis.

Ho Jlonanbna [leBiacoHa, SKUH CHPUMMAEThCA SK paliOHATICT, JTaHUI
npuHIMn 0yB 3anpoBakeHui H.Yinbconom [8], motim Horo minrpumas Y.Kyaiin
[6]. Le MPUHIUI CIIPUMHATTSH aJleKBaTHOI  Ta 00’ €KTUBHOI
eKCTPATIHIBiCTHYHOI peasibHOCTI. [leBHOIO MiIpOI0 BIH Ma€ CHUIbHI pUCH 3
Makcumor fAxocti (the maxim of Quantity). [Ilo6 moOauuTu Ait0 NPUHIIHKILY,
MOTJITHEMO Ha MPUKIIA:

‘The best thing for both of us now is to part.’

‘Not the best thing, but the very worst, till we perfectly understand each other.’



‘Then perfectly understand me, that I cannot be your wife.’

‘Lucy! Do you mean that you cannot learn to love me?’

‘I mean that I shall not try. Do not preserve in this, or you will have to hate
yourself for your own folly.’ (Antony Trollope, 167)

BinOyBaeThCcsi 3BOPOTHIN [iajor-gUCKyCisi, y XOJ1 SKOro >KIHKa Ta YOJOBIK
00’€KTHBHO BUPAXKAIOTh OJMH OJHOMY CBO€ CTaBJIEHHS A0 cuTyauii. MoBIIi
peani3yloTh CBOi KOMYHIKATUBHI TOTpeOW 3ajyisl JIOCATHEHHS OOOMLILHOIO
KOHCEHCYCY.

Aca Kamep [5, c.145] 3anpononHyBajia NpUHIMI PpaunioHajdbHOcTi. [leit
npuHIUn ~ Oe3mocepeHb0  BUTIKae 13 mpuHuuny  KoomepaTuBHOCTI
(CniBpoOiTHHIITBa). be3 ycuIskoro cymMHIBY, BIH Ma€ MOXOMKEHHs 3 I'paiicoBoro
MPUHIIUIY, aje BiH MOEAHYE Y co01 Bci Horo yotupu makcumu. A.Kamep tpakrye
CBI{ MMPUHIUIT TAKUM YMHOM: «O0Upail Taky Ait0, sKa O MpH 1HIIUX PIBHUX YMOBaxX
— Halouibm edeKTUBHA 1 Jocsirae 3aJaHOol METH HaWMeEHIIow IiHoo» [10].
[leBHOIO MIpOI0 MU MOXEMO Ha3BaTU i MPUHIMUI IHAYKTUBHUM, SIKHUWA MO€THAB
co0i 6arato MakCUM, YTBOPUBIIN TaKHM YHHOM JIOT19HO c(POPMOBaHMI TPHHIIHII,
SKHH 3T0I0M OTPUMAaB Ha3BYy — MPUHITUN paiioHaIbHOCTI. Lle 1a€ HaM MOXKITUBICTh
IpY aHami31 J1ajJoriyHOr0 MOBJIEHHS HE BJABaTHCh O KOKHOi 3alpOIOHOBAHO1
['paiicom makcumu. Po3risiHeMo Taky cucTeMaTH30BaHy 1HHOBAIIIIO B J1aJ1031:

‘Sir Walter,’ I said, ‘can I borrow your car and a map of the roads in Kent? I'd
like to have some of your men too, MacGillivray. Perhaps we can surprise these
Germans tomorrow morning.’

They did not answer me for a moment. I did not work for the Foreign Olffice or
the Admiralty, or the General. But I was young and strong and I already knew
these spies.

It was Royer who spoke first. ‘I'm quite happy,” he said, ‘to leave this matter in
MR Hannay'’s hands.’

Sir Walter said, ‘I think so too.” And MacGillivray agreed.

(John Buchan, 119)



Mogelp JIOT14HO, TOPEYHO, TOUHO Ta BUPA3HO CHOPMYIIOBAB CBOIO 1HTEHIIIIO-
IHTEpOraTuB Ha SIKy OTpUMaB JO3BLI, X0U 1 3 HE3HAYHOIO Xe3uTaliero. BiH 3mir
30ylyBaTH CBO€ TIOBIIOMJIEHHSI 3TiIHO KOMYHIKaTMBHOI cTpaTerii ta mgo0pe
BOJIOJ[IB TICHUXOJIOTTYHOIO CUTYAIl€El0 1 Oe3MepeyHo JOCATHYB Yycmixy. B mbomy
BUIAJKY aJbTEPHATUBHUN MPUHUUIT PAIOHAIBHOCTI CIPAlbOBYE, OCKUIBKU Y
KOMYHIKAHTIB ~ BIACYTHI KOH(IIKTOT€HHI YMHHUKH. MOBII MaKCHUMaJIbHO
palioHaJbHO OYIYIOTh CBOi PEIUTIKH.

Aca Kamep 3anpononyBajia mpuHUUI paunioHanbHOcTi, a A.b.@peiizep [7]
BIIPOBA/KYE BICIM NMPUHIMIIB PALiOHAJbHOI MOBEeIIHKHN: TPUHIIMI BUKOHAHHS
paHilie B3ATHUX OOOB’A3KIB; MPUHIMI HEKOHKPETU3MPOBAHOTO Yacy; MPUHLUII
€(eKTUBHOCTI; MPUHLHKII YaCOBOI'O JIMITY; MPUHIIMI BHUCIIOBIIOBAaHHS 3JaTHOCTI;
MPUHIIUI BUCJIOBIIIOBAHHS OaKaHHS; TPUHIIUI J03BOJY; MPUHIIMIT BUCIOBIIOBaAHHS
Hamipy. MoOro BHECOK B NParMaliHIBICTHKY € JOBOJi 3HAYHHM, OCKiIBKH
3aMpoNoOHOBaHa Kiacu(ikallis MEBHOrO NPHUHIMIY € YK€ JOPEYHOIO 1 3HAYHO
JoroMarae mpHv  aHali3l JlajdoriyHoro MOBJIEHHS. BoHa MIBUAKO BKazye Ha
MO>KJIMBI1 3001 B MpoIIeci KOMYHIKaIlii, @ TAKOX JAOMOMAarae monepeuTu KOHQIIKT.
@peiizep HE HaMaraeTbCsi CBOIMH MPUHIMUIIAMUA POOUTH KalbKyBaHHS KJIACHYHUX
MPUHIIUIIB, @ 3HAYHO JIOMOBHIOE X Ta YAOCKOHAIIIOE.

3rigHo mpuHuunmy ontuMaabHocti 3a J[x.Keponom ta M.K.Tanenxayc [3],
MOBEIb 3aBXAM HaMaraeTbcsi MIHIMI3yBaTU CKIIQJHICTb MOBEPXHEBOI CTPYKTYpHU
yChOT'O BHUCIIOBJIIOBAHHS, Ta MAKCUMI3yBaTH Ty 1H(GOPMAIIilO, SIKY MOXHA YCIIIIHO
nepeaatu ajapecary. Takuil NPUHLMII € MPOCTUM aHajioroMm mMakcuMmu KiabKocTi
(the maxim of Ouantity) 3a I'paiicom. Takoxx IliKaBUM aHaJIOTOM MAaKCHUMHU
Cnoco0Oy (the maxim of Manner) € npuHLIMI SACHOCTI, SIKUHA OYB 3alpPONOHOBAHMI
Kamdowm [4]. Takuii npuHIMN Ai€ JUIIE TO1, KOJIU MOBEIb Ka)ke PEUCHHS, IKE Ma€
CEHC TUIbKU MEBHUN MPOMDKOK yacy. Po3rissHeMo J110 MPUHIUIIIB HA PUKIIAIL:
‘Mrs Match will do it in the morning. You know she always does.’

‘I thought I might get it started. She always has so much to do on a Monday. All

the washing —* Louise said vaguely.



‘Oh, Mother, you’ve living in the past. People don’t do great big washes on
Monday any more. And you know the laundry calls on Thursdays.’

(Monica Dickens, 40-41)
Jlyiza 3poOuiia cBo€ MOBIJOMIJICHHSI ONTUMAIBHO YITKO Ta sCHO. BoHa moXinianBo
MIPOSICHIOE MaTepi JIkiIe Ty iHpopMaIlito, siKy moTpeOyBasia BUPIIICHHS JIUIIE B TOU
MOMEHT. Takvii KOMYHIKATUBHUHN XiJl J1a€ MOKJIUBICTh MOTICPEIUTH BUHUKHCHHS
3aroCcTpeHb MK MOBIISIMH.

J.nep6ep Ta J.BimbcoOH pO3KpHBAIOTH [0 NMPUHUUIY PeJeBAHTHOCTI,
AKUN saBige coOoro anbrepHatuBy npunHuuny Koomepauii, 3a I'paiicom. Bouu
3a3HAYMIIM, [0 METOK 1H(EpEeHIIMHOT MparMaTUKU € TOSCHEHHS SK ciyXad
3M1MCHIOE BUBEJCHHS 3HAYCHHS MOBISI HAa OCHOBI TapaHTOBAaHOI OYEBUJIHOCTI.
BucnoBitoBaHHS CTBOPIOIOTH OYIKYBaHHS, SIKI BEAYTh cllyxXada JI0 3HAYEHHS MOBIIS
[11]. Bueni HamojArarTh Ha TOMY, IO OYIKYBaHHS PEJIEBAHTHOCTI, SIKI OyiIH
MOPOJIPKEH1  BHCJIOBJIFOBAHHSIMM, JIOBOJII TOYHI Ta BIA3HAYAIOThCS CHUJIOIO
nepeadadeHHs, jg Toro, o0 MiABECTH ciyxada 10 PO3YMIHHS 3HAYCHHS
onoHeHTa. [lo cyTi, BOHM MOBHICTIO IHTEpHpeTyBaiu ['paiica, ajne Takuil mocTynaat
Ha0yB Cy4YacHOTrO I[IKaBOTO BUJO3MIHEHHs, B TOH 4Yac sik 3a ['paiicom BiH MaB
BUTJISITT «HE BIIXWJISIACS BiJ TEMH, Ta TOBOPHU IO CyTi». Po3ristHeMo Horo niro Ha
MpPUKIaAL:

You 're still reading those tales, are you?’ I asked Nick.

‘Well...not lately.’

‘But you remember. I used to read them to you, didn’t I? After she had ordered
you to bed.’

‘When you weren’t too busy. Noting up your murders.’

‘And remember we were Holmes and Watson? When we went for walks in
Hyde Park?’

‘I remember one walk.’

(John Mortimer, 32)

[lepmuii  KOMyHIKAQHT BBIWIMBO TIIPOBOKYE ajapecara Ha IOJAJIbIIE

MMPpOAOBXKCHHA MOBJICHHEBOT'O d4KTY, iJ'IJIOKYTI/IBHOIO MCTOIO SAKOI'O € BHUKIHMKATH



HOro eMOTUBHY OI[IHKY. MoBellb HaTsIKaMHU HIOMTO MiABOJUTH CIIBPO3MOBHUKA /10
aJIeKBaTHOI Ta eMouiiHoi ekcrutikailii. [IpoBany komyHikanii He BigOyBaeThCH,
OCKUIBKMA CTpaTeriss HATAKy CIpUsS€ MOAAIBIIOMY PO3BUTKY Jlajory Yy
MMO3UTUBHOMY PYCIIL.

OTxe, MOXKEMO JIMTH TaKOTO BUCHOBKY, LIO JIOACHKE CHUIKYBaHHS HE ICHYE
6e3 ymoBHOCTel. KitacnyH1 MaKCUMHU MOKHA BUSIBUTH Y Oyb SIKOMY J1aJIOTTYHOMY
MOBJIEHHI, ajilé BOHU MOXYTh OYTH JOMOBHEHI OUIbII CY4YaCHUMHU MaKCHUMaMH, SIKi
MOEHYIOTh B COO1 JEKUIbKa KIACUYHUX MaKCHUM, IO /A€ MOXJIMBICTH Kpalle
3pO3yMITH Ta BHUSBUTH MOBHY JeBialito. [HOAl Taki MakCUMU € TPOCTUMU
nepedpazoBaHUMU aHAJIOraMM KJIACMYHUX MaKCUM, II0 30BCIM HE 3aBa)ae

po3riiAaT MOBJICHHS 3 TOYKHU 30PY KOH(l)J'IiKTOFeHHOCTi.

1. JlagoB B.A.®unocodus s3pika J[.J[9BUACOHA B KOHTEKCTE OHTOJOTHYECKOU
npobnematuku // Gunocodust Hayku Ne4(43), 2009. - C.12-23.

2. Mnepoep ., Yuncon [JI. PeneBantHocts // HoBoe B 3apyOexHOMN
nuHreBuctuke. Bein. 23: KoruutuBHbIe acnekTs! A3bika. M., 1988. C. 212—257.

3. Carroll J.M., Tanenhaus M.K. Prolegomena to a functional theory of word
formation. — In: Papers from the parasession on functionalism. Chicago, 1975.

4. Kamp H. Some remarks on the logic of change. Pt I. — In: Time, Tense, and
Quantifiers. Tiibingen, 1980.

5. Kasher A.1976 — Conversational maxims and rationality // Language in
focus: Foundations, methods and systems: Essays in memory of Yehoshua Bar-
Hillel / Ed. A.Kasher. — Dordrecht; Boston: Reidel, 1976. P. 197-216.

6. Quine W.V.0O. Word and Object. Cambridge Mass., 1960. Ch.2; Quine
W.V.O. 'On the Reasons for Indeterminacy of Translation' — Journal of
Philosophy LXVII, 1970; Quine W.V.O. 'Indeterminacy of Translation Again' —
Journal of Philosophy LXVII, 1987.

7. Syntax and Semantics. V. 9. Pragmatics. N. Y. et al., 1978.



8. Wilson, Deirdre & Sperber, Dan. Linguistic Form and Relevance // Lingua.
90. 1993. P. 1—25.
0. Wilson N. Substance without Substrata // Review of Metaphisics.- 1959. —
V.12. - P.521-539.
10. empsakoB B.3. KoomepupoBaHHOCTh OOIIECHHUS W CTPEMIJICHHE IOHSTH

cobeceqnuka [Enexrponnuii pecypc]. http://www.infolex.ru/Cooper.html

I11. CycoB W.II. JlunrBuctuueckas mnparmatuka. [EmektponHuii pecypc].
http://homepages.tversu.ru/~ips/Pragmk.html
12.T'.ITappe [151] — npunHuun peneBaHTHoOCTi. [EmexkTponHmii  pecypc].

http://www.infolex.ru/IZV4 82.html# bbl0

J:kepeJia iJIIOCTPATUBHOI 0O MaTepiay
1. Antony Trollope. Framley Parsonage. — L.: Penguin Books Ltd, 1994.
Collected Classics. - L.: Penguin Books Ltd, 2000.
Daniel Defoe. Robinson Crusoe. — L.: David Campbell Publishers Ltd, 1992.
John Mortimer. The Best of Rumpole. — L.: Penguin Books Ltd, 1978.
Monica Dickens. The Winds of Heaven. - L.: Penguin Books Ltd, 1977.

nokh LD



